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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
–မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

တဖနမ်ောရှေအား ထာဝရဘုရားက၊ သင်သည် ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိအား ဆင့်ဆုိရမည်မှာ -

ר2 דַּבֵּ֞
ပြောကြလော့
H1696

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי֤
–သား

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

ר לֵאמֹ֔
–မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

אִשָּׁה֙
မိနး်မ
H0802

י כִּ֣
အကယ်၍

יעַ תַזְרִ֔
ပဋိသနဓ္ေယူ
H2232

ה וְיָלְדָ֖
–နငှ့်မွေးဖွားလျှင်
H3205

זָכָר֑
သားယောက်ျား
H2145

מְאָה֙ וְטָֽ
–နငှ့်မစင်ကြယ်

שִׁבְעַת֣
ခုနစ်
H7651

ים יָמִ֔
ရက်
H3117

כִּימֵ֛י
–က့ဲသ့ုိရက်
H3117

ת נִדַּ֥
–၏ဥတုစွန ့ခ်ြင်း
H5079

הּ דְּוֹתָ֖
–သူမ–၏နာမကျနး်ခြင်း
H1738

א׃ תִּטְמָֽ
မစင်ကြယ်လိမ့်မည်

မိနး်မသည် ပဋိသနဓ္ေယူ၍ သားယောက်ျားကုိ ဘွားမြင်ပြီးလျှင်၊ ဥတုရောက်၍ ခုနစ်ရက်မစင်ကြယ် သက့ဲသ့ုိ ခုနစ်ရက် 

မစင်ကြယ်နေရမည်။

וּבַיּ֖וֹם3
–နငှ့်–ထုိနေ့–၌
H3117

הַשְּׁמִינִי֑
–ထုိရှစ်
H8066

יִמּ֖וֹל
အရေဖျားလီှးမည်

ר בְּשַׂ֥
–၌အသား
H1320

עָרְלָתֽוֹ׃
–သူ–၏အရေဖျားလီှးခြင်း
H6190

အဋ္ဌမနေ့၌ သားယောက်ျားအား အရေဖျားလီှးခြင်းကုိ ပြုရမည်။

ים4 וּשְׁלֹשִׁ֥
–နငှ့်သံုးဆယ်
H7970

יוֹם֙
နေ့
H3117

וּשְׁלֹ֣שֶׁת
–နငှ့်သံုး
H7969

ים יָמִ֔
ရက်
H3117

ב תֵּשֵׁ֖
ထုိင်နေရမည်
H3427

בִּדְמֵי֣
–၌အသွေး
H1818

טָהֳרָ֑ה
စင်ကြယ်ခြင်း
H2893

בְּכָל־
–၌အလုံးစံု
H3605

דֶשׁ קֹ֣
သန ့ရှ်င်း
H6944

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

ע תִגָּ֗
ထိတွေ့ရ
H5060

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

הַמִּקְדָּשׁ֙
–ထုိသန ့ရှ်င်းရာဌာန
H4720

א ֹ֣ ל
မ
H3808

א ֹ֔ תָב
ဝင်ရ
H0935

עַד־
–ထိတုိင်အောင်
H5704

את ֹ֖ מְל
ပြည့်စံု
H4390

י יְמֵ֥
ရက်
H3117

הּ׃ טָהֳרָֽ
–သူမ–၏စင်ကြယ်ခြင်း
H2893

ထုိနောက် အမိသည် စင်ကြယ်စေခြင်းနငှ့် ဆုိင်သော အသွေးရိှ၍၊ အရက်သံုးဆယ်သံုးရက်ပတ်လုံး နေရမည်။ 

စင်ကြယ်စေခြင်းနေ့ရက် မစေ့မီှတုိင်အောင် သန ့ရှ်င်းသောအရာကုိ မကုိင်ရ။ သန ့ရှ်င်း ရာ ဌာနတော်ကုိ မသွားရ။

וְאִם־5
–နငှ့်အကယ်၍

נְקֵבָה֣
သမီး
H5347

ד תֵלֵ֔
မွေးလျှင်
H3205

וְטָמְאָ֥ה
–နငှ့်မစင်ကြယ်

שְׁבֻעַ֖יִם
နစ်ှပတ်
H7620

כְּנִדָּתָ֑הּ
–က့ဲသ့ုိ–သူမ–၏ဥတုစွန ့ခ်ြင်း
H5079

ים וְשִׁשִּׁ֥
–နငှ့်ခြောက်ဆယ်
H8346

יוֹם֙
နေ့
H3117

שֶׁת וְשֵׁ֣
–နငှ့်ခြောက်
H8337

ים יָמִ֔
ရက်
H3117

ב תֵּשֵׁ֖
ထုိင်နေရမည်
H3427

עַל־
–ပေါမှ်ာ

י דְּמֵ֥
–၏အသွေး
H1818

ה׃ טָהֳרָֽ
စင်ကြယ်ခြင်း
H2893
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သားမိနး်မကုိ ဘွားမြင်လျှင်၊ ဥတုရောက်သက့ဲသ့ုိ တဆယ်လေးရက်ပတ်လုံး မစင်ကြယ်နေရမည်။ စင်ကြယ်စေခြင်းနငှ့် 

ဆုိင်သောအသွေးရိှ၍၊ အရက် ခြောက်ဆယ်ခြောက်ရက်ပတ်လုံး နေရမည်။

את 6 ֹ֣ ׀וּבִמְל
–နငှ့်–၌ပြည့်စံု
H4390

יְמֵי֣
ရက်
H3117

הּ טָהֳרָ֗
–သူမ–၏စင်ကြယ်ခြင်း
H2893

֮ לְבֵן
–အတွက်သား

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

לְבַת֒
–အတွက်သမီး
H1323

יא תָּבִ֞
ဆောင်လာရမည်
H0935

בֶשׂ כֶּ֤
သုိးသငယ်
H3532

בֶּן־
–သား

שְׁנָתוֹ֙
–သူ–၏နစ်ှ
H8141

ה לְעֹלָ֔
မီးရ့ုိှရာယဇ်–အတွက်

וּבֶן־
–နငှ့်–သား

יוֹנָה֥
ခုိငှက်
H3123

אוֹ־
သ့ုိမဟတ်ု

ר תֹ֖
ချ ိုးငှက်
H8449

את לְחַטָּ֑
အပြစ်ယဇ်–အတွက်

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תַח פֶּ֥
တံခါးဝ
H6607

הֶל־ אֹֽ
တဲ
H0168

מוֹעֵ֖ד
ပဲွတော်
H4150

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

သားယောက်ျားဖြစ်စေ၊ မိနး်မဖြစ်စေ၊ စင်ကြယ်စေခြင်းနေ့ရက် ကာလစေ့သောအခါ၊ မီးရ့ုိှရာယဇ် ဘ့ုိ အခါမလည်သော 

သုိးသငယ်တကောင်၊ အပြစ်ဖြေရာယဇ်ဘ့ုိ ချ ိုးကလေးတကောင်၊ သ့ုိမဟတ်ု ခုိတကောင်ကုိ၊ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ 

တဲတော်တံခါးရှေ့၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်ထံသ့ုိ ဆောင်ခ့ဲရမည်။

וְהִקְרִיב֞ו7ֹ
–နငှ့်–ထုိအရာကုိဆက်ကပ်
H7126

לִפְנֵי֤
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

ר וְכִפֶּ֣
–နငှ့်အပြစ်ဖြေ

יהָ עָלֶ֔
–သူမ–အပေါ ်

ה וְטָהֲרָ֖
–နငှ့်စင်ကြယ်လိမ့်မည်
H2891

ר מִמְּקֹ֣
–မှ–၏စမ်းရေတွင်း
H4726

דָּמֶי֑הָ
–သူမ–၏အသွေး
H1818

ֹ֤את ז
ဤ
H2063

תּוֹרַת֙
ပညတ်
H8451

דֶת הַיֹּלֶ֔
–ထုိမွေးဖွားသူ
H3205

לַזָּכָ֖ר
သားယောက်ျား–အတွက်
H2145

א֥וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

ה׃ לַנְּקֵבָֽ
သမီး–အတွက်
H5347

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ ပူဇော်၍၊ ထုိမိနး်မအဘ့ုိ အပြစ်ဖြေခြင်းကုိ ပြုသဖြင့်၊ သူသည် 

အသွေးသွနခ်ြင်းအပြစ်မှ သန ့ရှ်င်းရလိမ့်မည်။

וְאִם־8
–နငှ့်အကယ်၍

א ֹ֨ ל
မ
H3808

תִמְצָא֣
တတ်နိင်ု
H4672

֮ יָדָהּ
–သူမ–၏လက်
H3027

י דֵּ֣
လုံလောက်
H1767

שֶׂה֒
သုိး
H7716

וְלָקְחָה֣
–နငှ့်ယူ
H3947

י־ שְׁתֵּֽ
နစ်ှကောင်
H8147

ים תֹרִ֗
ချ ိုးငှက်
H8449

א֤וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

֙ שְׁנֵי
နစ်ှကောင်
H8147

בְּנֵי֣
–သား

יוֹנָ֔ה
ခုိငှက်
H3123

אֶחָ֥ד
တစ်ကောင်
H0259

לְעֹלָ֖ה
မီးရ့ုိှရာယဇ်–အတွက်

וְאֶחָד֣
–နငှ့်တစ်ကောင်
H0259

את לְחַטָּ֑
အပြစ်ယဇ်–အတွက်

ר וְכִפֶּ֥
–နငှ့်အပြစ်ဖြေ

עָלֶי֛הָ
–သူမ–အပေါ ်

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

רָה׃ וְטָהֵֽ
–နငှ့်စင်ကြယ်လိမ့်မည်
H2891

פ
—

သုိးသငယ်ကုိ မတတ်နိင်ုလျှင် ခုိနစ်ှကောင်ဖြစ်စေ၊ ချ ိုးကလေးနစ်ှကောင်ဖြစ်စေ၊ မီးရ့ုိှရာယဇ်ဘ့ုိ တကောင်၊ 

အပြစ်ဖြေရာယဇ်ဘ့ုိတကောင်ကုိ ဆောင်ခ့ဲ၍၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် သ့ူအဘ့ုိ အပြစ်ဖြေခြင်းကုိ ပြုသဖြင့်၊ သူသည် 

သန ့ရှ်င်းရလိမ့်မည်။ ဤရွေ့ကား၊ သားယောက်ျား၊ သားမိနး်မ ကုိး ဘွားမြင်သော အမိနငှ့် ဆုိင်သောတရားဖြစ်သတည်းဟ ု

မိန ့တ်ော်မူ၏။
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